KOMISIONI RREGULLATOR (BE) 2017/460
16 Mars 2017

mbi themelimit e kodit té rrjetit ge harmonizon strukturat tarifore té transmetimit té gazit

versioni i pérshtatur sipas Nenit 24 té Traktatit t&¢ Komunitetit t€ Energjisé pér t'u pérafruar nga Grupi i
Pérhershém i Nivelit té Larté

KREU I
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi

Kjo rregullore pércakton njé kod té rrjetit qé pasqyron rregullat mbi strukturat e tarifave té
transmetimit té harmonizuara pér gazin, duke pérfshiré rregullat pér aplikimin e metodologjisé sé
¢mimit té referencés, konsultimet né lidhje me Iéndén dhe nevojat e publikimeve, si dhe
llogaritjen e ¢gmimeve té rezervés pér produktet standarte té kapacitetit.

Neni 2
Fusha e Veprimit

Kjo Rregullore zbatohet pér té gjitha pikat e hyrjes dhe té gjitha pikat e daljes sé rrjeteve té
transmetimit té gazit me pérjashtim té Kreut Il1, V, VI, Neni 28, Neni 31 (2) dhe (3) dhe Kreut
IX té cilat zbatohen vetém pér pikat e interkoneksionit. Kreu 111, V, VI, Neni 28 dhe Kreu IX do
té zbatohen pér pikat hyrése nga vendet e treta ose pikat e daljes né vendet e treta ose té dyja, kur
autoriteti kombétar rregullator merr vendim pér té zbatuar Rregulloren (EU) 2017/459 né ato
pika.

Neni 3
Pérkufizime

Pér géllimet e késaj rregulloreje, do té zbatohen pérkufizimet né Nenin 2 té Rregullores (KE) Nr
715/2009, Neni 3 i Rregullores sé Komisionit (BE) 2017/459, Neni 2 i Rregullores sé Komisionit



(BE) 2015/703, si dhe Neni 2 i Direktivés 2009/73/ EC. Pérve¢ késaj, do té zbatohen
pérkufizimet e méposhtme:

(1) "emim referencé” nénkupton ¢cmimin e njé produkti kapaciteti t€ garantuar me njé
kohézgjatje prej njé viti, i cili aplikohet né pikat hyrése dhe dalése dhe gé pérdoret pér vendosjen
e tarifave té transmetimit té bazuara né kapacitete;

(2) "metodologjia e ¢cmimit té referencés” nénkupton metodologjiné e aplikuar pér pjesén e té
ardhurave té shérbimeve té transmetimit qé duhet t¢ mbulohen nga tarifat e transmetimit té
bazuara né kapacitete me géllim té nxjerrjes sé cmimeve té referencés;

(3) regjimi i kufizuar *jo-sipas-cmimeve (non-price cap regime)" nénkupton njé regjim
rregullator, si¢ éshté kufizimi i té ardhurave, shkalla e kthimit dhe kostoja plus regjimi, sipas té
cilés té ardhurat e lejuara pér operatorin e sistemit té transmetimit pércaktohen né pérputhje me
Nenin 41 (6)(a) té Direktivés 2009/73/EC;

(4) ""té ardhura nga shérbimet jo-transmetuese™ nénkupton pjesén e té ardhurave té lejuara
ose té synuara gé mbulohen nga tarifat e shérbimeve jo-transmetuese;

(5) ""periudhé rregullatore” nénkupton periudhén kohore pér té cilén rregullat e pérgjithshme
pér té ardhurat e lejuara apo té synuara jané vendosur né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té
Direktivés 2009/73/EC;

(6) "té ardhura nga shérbimet e transmetimit” nénkupton pjesén e té ardhurave té lejuara ose
té synuara gé mbulohen nga tarifat e transmetimit.

(7) tarifat e transmetimit” jané tarifat qé duhet té paguhen nga pérdoruesit e rrjetit pér
shérbimet e transmetimit gé u ofrohen atyre;

(8) "pérdorimi i rrjetit brenda sistemit’ do té thoté transportimi i gazit brenda njé sistemi
hyrjeje-daljeje pér konsumatorét e lidhur me té njéjtin sistem té hyrjes-daljes;

(9) 'pérdorimi i rrjetit ndér-sistemor’ do té thoté transportimi i gazit brenda njé sistemi
hyrjeje-daljeje pér klientét e lidhur me njé sistem tjetér hyrjeje-dalje;

(10) "grup homogjen i pikave" nénkupton njé grup té njérés nga pikat e méposhtme: pikat
hyrése té interkonjeksionit, pikat dalése té interkonjeksionit, pikat hyrése té bréndshme, pikat
dalése té bréndshme, pikat hyrése nga sistemet e depozitimit, pikat dalése té sistemeve té
depozitimit, pikat hyrése nga stabilimentet e gazit té Iéngshém (tani e tutje: objektet GNL), pikat
e daljes né stabilimentet e GNL dhe pikat hyrése nga stabilimentet e prodhimit;

(11) ""té ardhura té lejuara” do té thoté shuma e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit dhe
té ardhurave nga shérbimet jo-transmetuese pér ofrimin e shérbimeve nga operatori i sistemit té
transmetimit pér njé periudhé té caktuar kohore brenda njé periudhe rregullatore té caktuar gé njé
operator i tillé i sistemit té transmetimit ka té drejté t€ marré nén njé regjim kufizues “jo-sipas-
¢mimit” dhe i cili &shté vendosur né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC;



(12) *'shérbime té transmetimit™ nénkupton shérbimet e rregulluara gé sigurohen nga operatori
I sistemit té transmetimit brenda sistemit té hyrjes dhe daljes pér géllime té transmetimit;

(13) ""Tarifa jo-transmetimi™ nénkupton tarifat gé duhet té paguhen nga pérdoruesit e rrjetit pér
shérbimet jo-transmetuese qé u ofrohen atyre;

(14) "'té ardhurat e synuara' do té thoté shuma e té ardhurave té pritshme té shérbimeve té
transmetimit té llogaritura né pérputhje me parimet e pércaktuara né Nenin 13(1) té Rregullores
(KE) Nr 715/2009 dhe té ardhurave té pritshme té shérbimeve té transmetimit pér ofrimin e
shérbimeve nga operatori i sistemit té transmetimit pér njé periudhé té caktuar kohore brenda njé
periudhe rregullatore té caktuar nén regjimin e kufizimt té gmimeve;

(15) "shérbime jo-transmetuese"” nénkupton shérbimet e rregulluara té ndryshme nga shérbimet
e transmetimit dhe t& ndryshme nga shérbimet gé lidhen me balancimin e rrjetit té transmetimit
gé sigurohen nga operatori i sistemit té transmetimit;

(16) ""shumézues™ nénkupton faktorin e zbatuar né proporcionin pérkatés té ¢mimit referencé
pér té llogaritur gmimin e rezervimit pér njé produkt me kapacitetit standard jo-vjetor;

(17) “Regjimi i kufizimit t& gmimeve(price cap regime)” nénkupton njé regjim rregullator sipas
té cilit njé tarifé maksimale e transmetimit bazuar né té ardhurat e synuara éshté vendosur né
pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC;

(18) "Indikator Kostoje (cost driver)" nénkupton njé pércaktues kyc¢ té veprimtarisé sé
operatorit té sistemit té transmetimit i cili lidhet me kostot e atij operatori té sistemit té
transmetimit, si¢ éshté distanca ose kapaciteti teknik;

(19) “grupGrupimi i pikave hyrése ose dalése” do té thoté njé grup homogjen i pikave ose
grupit té pikave té hyrjes ose pikave dalése té vendosura né aférsi té njéri-tjetrit dhe qé
konsiderohen si, pérkatésisht, njé piké hyrjeje ose njé piké dalése pér aplikimin e metodologjisé
sé cmimit té referencés;

(20) 'Skenari i rrymés (flow scenario)’ nénkupton kombinimin e njé pike hyrjeje dhe njé pike
daljeje gé pasqyron pérdorimin e sistemit té transmetimit sipas modeleve t¢ mundshme té
furnizimit dhe kérkesés,pér té cilén ekziston té paktén njé rrugé e tubacionit gé lejon rrjedhjen e
gazit né rrjetin transmetues /né até piké hyrése dhe jashté rrjetit té transmetimit né até piké
dalése, pavarésisht nése kapaciteti &shté kontraktuar né até piké hyrjeje dhe até piké daljeje;

(21) "'faktor sezonal' nénkupton faktorin qé pasgyron ndryshimin e kérkesés brenda vitit gé
mund té zbatohet né kombinim me koeficientin pérkatés;

(22) "¢mim fiks i pagueshém™ nénkupton njé ¢mim té llogaritur né pérputhje me Nenin 24 (b)
kur ¢cmimi rezervé nuk éshté objekt rregullimi;



(23) "periudhé tarifore” nénkupton periudhén kohore gjaté sé cilés aplikohet deri né njé nivel té
caktuar cmimi i referencés, ku kohézgjatje minimale éshté njé vit dhe kohézgjatja maksimale
éshté kohézgjatja e periudhés rregullatore;

(24) "'llogari rregullatore™ do té thoté llogaria qé akumulon sé paku nén- dhe mbi-rikuperimin e
té ardhurave té shérbimeve té transmetimit sipas njé regjimi kufizues jo-sipas-cmimeve;

(25) *primi i ankandit® do té thoté diferenca midis ¢mimit té ekuilibrit dhe ¢mimit té rezervimit
né ankand;

(26) ""Cmimi variabél i pagueshém (floating payable price)" nénkupton njé ¢cmim té llogaritur
né pérputhje me Nenin 24(a) kur ¢mimi i rezervimit éshté objekt axhustimi si¢ éshté rregullimi i
té ardhurave, axhustimit i té ardhurave té lejuara ose axhustimi i kapacitetit té kontraktuar té
parashikuar.

Neni 4
Shérbimet dhe tarifat e transmetimit dhe jo-transmetimit

1.Njé shérbim i caktuar do té konsiderohet si njé shérbim transmetimi kur plotésohen té dy
kriteret e méposhtme:

(a) kostot e njé shérbimi té tillé jané shkaktuar nga indikatorét e kostos sé kapacitetit teknik
ose té kapacitetit té kontraktuar té parashikuar dhe distancés;

(b) kostot e kétij shérbimi lidhen me investimin dhe funksionimin e infrastrukturés qé éshté
pjesé e bazés sé rregulluar té aseteve pér ofrimin e shérbimeve té transmetimit.

Nése ndonjé nga kriteret e pércaktuara né pikat (a) dhe (b) nuk jané pérmbushur, njé shérbim i
caktuar mund t'i atribuohet ose shérbimeve té transmetimit ose té jo-transmetimit, subjekt i
gjetjeve té konsultimit periodik nga operatori/ét i/e sistemit té transmetimit ose autoriteti
rregullator kombétar dhe vendimi nga autoriteti rregullator kombétar, si¢ pércaktohet né Nenet
26 dhe 27.

2. Tarifat e transmetimit mund té vendosen né até ményré gé té marrin parasysh kushtet pér
produktet e kapacitetit té garantuar.

3. Té ardhurat nga shérbimet e transmetimit do té rikuperohen nga tarifat e transmetimit té
bazuara né kapacitete.

Si pérjashtim, né pajtim me miratimin e autoritetit kombétar rregullator, njé pjesé e té ardhurave
nga shérbimet e transmetimit mund té rikuperohen vetém nga tarifat e méposhtme té
transmetimit té bazuara né mallra té cilat jané vendosur ve¢gmas nga njéra-tjetra:

(a) njé pagesé té bazuar né rrymé, e cila duhet té jeté né pérputhje me té gjitha kriteret e
méposhtme:



(i) té vendosura pér géllimin e mbulimit té kostove té shkaktuara kryesisht nga sasia e
rrjedhés sé gazit;

(it) logaritur né bazé té flukseve té parashikuara ose historike, ose té dyja, dhe té
vendosura né ményré té tillé qé té jené té njéjta né té gjitha pikat hyrése dhe té njéjta né té
gjitha pikat e daljes;

(iii) shprehur né terma monetaré ose né natyré.

(b) njé pagesé plotésuese pér rikuperimin e té ardhurave, e cila duhet té jeté né pérputhje me
té gjitha kriteret e méposhtme:

(i) té vendosura pér géllime té menaxhimit té té ardhurave nén- dhe mbi-rikuperuese;

(ii) llogaritet né bazé té alokimeve dhe rrjedhave té parashikuara ose historike, ose té dyja;
(ii1) zbatohet né pika té ndryshme nga pikat e interkonjeksionit;

(iv) zbatohet pasi autoriteti kombétar rregullator ka béré njé vlerésim té reflektimit té
kostos dhe ndikimin e tij né ndér-subvencionimin midis pikave té interkonjeksionit dhe
pikave té tjera pérveg pikave té interkonjeksionit.

4. Té ardhurat nga shérbimet e jo-transmetimit mbulohen nga tarifat e jo-transmetimit té
aplikueshme pér njé shérbim té caktuar jo-transmetues. Kéto tarifa do té jené si mé poshté:

(a) kosto-reflektuese, jo-diskriminuese, objektive dhe transparente;

(b) i ngarkohen pérfituesve té njé shérbimi té caktuar jo-transmetues me qéllim té
minimizimit t€ ndér - subvencionimit ndérmjet pérdoruesve té rrjetit brenda ose jashté njé
Pale Kontraktore ose té dyja.

Ku sipas autoritetit kombétar rregullator njé shérbim i caktuar jo-transmetues sjell pérfitime pér
té gjithé pérdoruesit e rrjetit, shpenzimet pér shérbimin e tillé do t¢ mbulohen nga té gjithé
pérdoruesit e rrjetit.

Neni 5
Vlerésimi i Alokimit té Kostove

1. Autoriteti kombétar rregullator ose operatori i sistemit té transmetimit, si¢ éshté vendosur nga
autoriteti kombétar rregullator, kryen vlerésimet e méposhtme dhe i publikon ato si pjesé e
konsultimit pérfundimtar té pérmendur né Nenin 26:
(@) njé vlerésim té alokimit sé kostos né lidhje me té ardhurat e shérbimeve té transmetimit gé
do té mbulohen nga tarifat e transmetimit té bazuara né kapacitete dhe té bazuara
ekskluzivisht né indikatorét e kostossé
(i) kapaciteti teknik; ose
(i1) kapaciteti i kontraktuar i parashikuar; ose
(iii) kapaciteti teknik dhe distanca; ose
(iv) kapacitetit té kontraktuar té parashikuar dhe distancés;



(b) njé vlerésim té alokimit té kostos né lidhje me té ardhurat e shérbimeve té transmetimit gé
do té mbulohen nga tarifat e transmetimit té bazuar né mall, nése ka, dhe bazuar
ekskluzivisht né indikatorét e kostos e:

(i) sasiné e flukseve té gazit; ose

(ii) sasiné e flukseve té gazrave dhe distancén.

2. Vlerésimet e alokimit té kostove duhet té tregojné shkallén e ndér-subvencionimit ndérmjet
pérdorimit té rrjetit brenda sistemit dhe ndérsistemeve bazuar né metodologjiné e propozuar té
¢mimeve referuese.

3. Vlerésimi i alokimit té kostos nga paragrafi 1 (a) kryhet si mé poshté:

(a) té ardhurat nga kapaciteti i shérbimeve té transmetimit gé do t& merren nga pérdorimi i
rrjetit brenda sistemit né té gjitha pikat hyrése dhe dalése do té ndahen me vlerén e kostos sé
kapacitetit pérkatés pér pérdorimin e rrjetit brenda sistemit pér té llogaritur raportin e
kapacitetit brenda sistemit, i cili pérkufizohet si njé njési monetare pér njési matése, si né
(Leké) pér MWh/dité, né pérputhje me formulén e méposhtme:

intra
Ratiointre — Revenueg,;
cap Driverintra
cap

ku:

Té Ardhuratintra/cap éshté e ardhura, e pércaktuar né njé njési monetare té tillé si (Lekeé), e cila
éshté marré nga tarifat e kapacitetit dhe éshté ngarkuar pér pérdorimin e rrjetit brenda sistemit;

Indikatorintra/cap &shté vlera e kostos sé kapacitetit gé lidhen me kapacitetin pér pérdorimin e
rrjetit brenda sistemit, si shuma e kapaciteteve mesatare té parashikuara ditore té kontraktuara né
secilén piké hyrése brenda sistemit dhe pikés sé daljes brenda sistemit, ose grupit té pikave dhe
éshté pércaktuar né njé njési matése té tille si MWh/dité.

(b) Té ardhurat e kapaciteteve té shérbimeve té transmetimit gé do té merren nga pérdorimi i
rrjetit ndér-sistemik né té gjitha pikat hyrése dhe dalése, do té ndahen me vlerén e kostos sé
kapacitetit pérkatés pér pérdorimin e rrjetit ndér-sistemik pér té llogaritur raportin e
kapacitetit ndér-sistemik, i cili pérkufizohet si njé njési monetare pér njési matése, si né euro
pér MWh / dité, né pérputhje me formulén e méposhtme:

Cross
Revenueg )

1 Cross
Driverg$

* ACross ___
Ratlocap =
ku:

Té Ardhurat (cross/kap) éshté e ardhura, e pércaktuar né njé njési monetare té tillé si (Leké), e
cila &shté marré nga tarifat e kapacitetit dhe éshté ngarkuar pér pérdorimin e rrjetit ndérsektorial,



Indikator(cross/kap) éshté vlera e shkaktuesve té kostove té kapacitetit gé lidhen me kapacitetin
pér pérdorimin e rrjetit ndér-sistemik, si¢ éshté shuma e kapaciteteve mesatare té parashikuara
ditore té kontraktuara né secilén piké hyrése dhe dalése té sistemit ndérsektorial, ose grupit té
pikave dhe éshté pércaktuar né njé njési matése si MWh / dité.

(c) indeksi i krahasimit té alokimit té kostos sé kapacitetit midis raporteve té pérmendura né
pikat (a) dhe (b), gé pércaktohet né pérgindje, llogaritet né pérputhje me formulén e
méposhtme:

s~intra : ACTOSS
2% lRatlocap Ratiog,), | < 100%
Ratiointra + Ratiogross

Compc&p =

*Comp (cap)= Krahasimi (kapacitet)

4. Vlerésimi i alokimitté kostos, i referuar né paragrafin 1 (b), do té kryhet si mé poshté:

(a) té ardhurat e mallrave té shérbimeve té transmetimit qé merren nga pérdorimi i rrjetit
brenda sistemit né té dyja pikat hyrése dhe né té gjitha pikat e daljes duhet té ndahen me
vlerén e shoferit té kostos pér mallrat pérkatése pér pérdorimin e rrjetit brenda sistemit pér té
llogaritet raporti i mallrave brenda sistemit, i cili pérkufizohet si njé njési monetare pér njési
matése, si né (Leké) pér MWh, né pérputhje me formulén e méposhtme:

Rati Oi ntra __ R*evenueg(l)tr;?n
comm Dri erintra
bt comim

ku:

Té Ardhurat(intra/comm) éshté e ardhura, e pércaktuar né njé njési monetare té tillé si euro, e cila
éshté marré nga tarifat e mallrave dhe éshté ngarkuar pér pérdorimin e rrjetit brenda sistemit;
Indikator(intra/comm) éshté vlera e shkaktuesve té kostos sé mallrave pér pérdorimin e rrjetit
brenda sistemit, si¢ &shté shuma e flukseve mesatare ditore té parashikuara né secilén piké hyrése
dhe dalése brenda sistemit ose grupit té pikave dhe éshté pércaktuar né njé matje njési té tilla si
MWh.

(b) té ardhurat e mallrave té shérbimeve té transmetimit gé do té merren nga pérdorimi i
rrjetit ndérsektorial né té dyja pikat hyrése dhe té gjitha pikat e daljes duhet té ndahen me
vlerén e shoferit té kostos pér mallrat pérkatése pér pérdorimin e rrjetit ndérsektorial né
ményré gé kalkuloni raportin e mallrave té sistemit ndér-sistem, i cili éshté pércaktuar si njé
njési monetare pér njési matése, si né euro pér MWh, né pérputhje me formulén e
méposhtme:



Revenue€oss

Rati OCI‘OSS — COINIn
comm i Cross
DriverSoss

ku:

Té Ardhurat (crossicomm) éshté e ardhura, e pércaktuar né njé njési monetare té tillé si euro, e
cila éshté marré nga tarifat e mallrave dhe éshté ngarkuar né pérdorimin e rrjetit ndér-sistemik;
Indikator(crossicomm) éshté vlera e shkaktuesve tékostos sé mallrave pér pérdorimin e rrjetit
ndér-sistemik, si¢ é&shté shuma e flukseve mesatare ditore té parashikuara né secilén piké hyrése
dhe dalése té sistemit ndér-sistemik ose grupit té pikave dhe éshté pércaktuar né njé matje njési
té tilla si MWh.

*Comm= Komoditet (Mall)

(c) indeksi i krahasimit té alokimit té kostos sé mallrave midis raporteve té pérmendura né
pikat (a) dhe (b), gé pércaktohet né pérgindje, llogaritet né pérputhje me formulén e
méposhtme:

:~intra : ACTOSS
2% IRatlocomm — RatioSts « 100 %
Ratiointra + Ratiooss ’
comm comm

Compcomm =

5. Té ardhurat e shérbimeve té transmetimit qé do té sigurohen nga pérdorimi i rrjetit brenda
sistemit né pikat hyrése té pérmendura né paragrafét 3 (a) dhe 4 (a) llogariten si mé poshté:

(a) shuma e kapacitetit t€ alokuar ose, respektivisht, rrjedhjet gé i atribuohen ofrimit té
shérbimeve té transmetimit pér pérdorimin e rrjetit ndér-sistemik né té gjitha pikat e hyrjes
konsiderohen té barabarta me sasiné e kapacitetit ose, rrjedhimisht, rrjedhave gé i atribuohen
sigurimit té shérbimit t& transmetimit pér shfrytézimin e rrjetit ndér-sistemik né té gjitha
pikat e daljes;

(b) kapaciteti dhe rrjedhat e pércaktuara né pikén (a) té kétij paragrafi do té pérdoren pér té
llogaritur té ardhurat e shérbimeve té transmetimit gé do té€ merren nga pérdorimi i rrjetit
ndér-sistem né pikat e hyrjes;

(c) dallimi né mes té té ardhurave té pérgjithshme té shérbimeve té transmetimit gé do té
merren né pikat hyrése dhe vlera gé rezulton nga pika (b) e kétij paragrafi do té jeté e
barabarté me té ardhurat e shérbimeve té transmetimit qé do té merren nga pérdorimi i rrjetit
brenda sistemit piké.

6. Kur distanca pérdoret si njé drejtues i kostos né kombinim me kapacitetin ose rrjedhat teknike
ose té kapacitetit té parashikuara té kontraktuara, duhet té pérdoret distanca mesatare e ponderuar
e kapacitetit ose, pérkatésisht, distanca mesatare e ponderuar e mallrave. Kur rezultatet e
kapacitetit, ose pérkatésisht treguesit e krahasimit té shpérndarjes sé kostove té mallrave té
pérmendura né paragrafin 3 (c) ose respektivisht paragrafin 4 (c), kalojné 10 pér gind, autoriteti



kombétar rregullator duhet té sigurojé arsyetimin e rezultateve té tilla né vendimin e pérmendur
né nenin 27 (4).

KREU II
METODOLOGJITE E CMIMIT TE REFERENCES

Neni 6
Aplikimi i Metodologjisé s&€ Cmimit Referencé

1. Metodologjia e ¢mimit té referencés vendoset ose miratohet nga autoriteti rregullator
kombétar si¢ pércaktohet né Nenin 27. Metodologjia e ¢cmimit té referencés qé do té zbatohet
duhet t'i nénshtrohet rezultateve té konsultimeve periodike té kryera né pérputhje me Nenin 26
nga operatori/ét i/e sistemit té transmetimi ose autoritetit kombétar rregullator, si¢ vendoset nga
autoriteti rregullator kombétar.

2. Zbatimi i metodologjisé sé cmimit té referencés duhet té ofrojé njé cmim referencé.

3. Metoda e njéjté e cmimit té referencés do té zbatohet pér té gjitha pikat hyrése dhe dalése né
njé sistem té hyrjes-daljes té caktuar, né varési té pérjashtimeve té pércaktuara né Nenet 10 dhe
11.

4. Axhustimet e zbatimit té metodologjisé sé ¢cmimit té referencés né té gjitha pikat e hyrjes dhe
daljes mund té béhen vetém né pérputhje me nenin 9 ose si rezultat i njé ose mé shumé nga sa
vijon:
(a) analizé krahasuese nga autoriteti kombétar rregullator, ku ¢cmimet e referencés né njé piké
hyrjeje ose dalje té caktuar jané pérshtatur né ményré qé vlerat rezultuese té pérmbushin
nivelin konkurrues té cmimeve té referencés;

(b) barazimin nga operatori i sistemit té transmetimit ose nga autoriteti kombétar rregullator,
si¢ vendoset nga autoriteti rregullator kombétar, ku ¢cmimi i njéjté i referencés zbatohet pér
disa ose té gjitha pikat brenda njé grupi homogjen té pikave;

(c) rikuperimi nga operatori i sistemit té transmetimit ose autoriteti kombétar rregullator, si¢
vendoset nga autoriteti kombétar rregullator, ku ¢cmimet e referencés né té gjitha hyrjet ose té
gjitha pikat e daljes, ose té dyja, rregullohen ose duke shumézuar vlerat e tyre me njé
konstante ose duke shtuar ose zbritur nga vlerat e tyre njé konstante.

Neni 7
Zgjedhja e njé Metodologjie me Cmim Reference



Metodologjia e ¢mimit té referencés duhet té jeté né pérputhje me Nenin 13 té Rregullores (KE)
Nr 715/2009 dhe me kérkesat e méposhtme. Ai duhet té synojé:

(@) duke mundésuar pérdoruesit e rrjetit té riprodhojné llogaritjen e ¢cmimeve té referencés
dhe parashikimin e tyre té sakté;

(b) duke marré parasysh kostot aktuale té ofruara pér shérbimet e transmetimit duke marré
parasysh nivelin e kompleksitetit té rrjetit té transmetimit;

(c) sigurimin e mosdiskriminimit dhe parandalimin e ndér-subvencionimit té panevojshém,
pérfshiré duke marré parasysh vlerésimet e ndarjes sé kostove té pércaktuara né Nenin 5;

(d) té sigurojé gé njé pjesé e konsiderueshme e riskut té véllimit gé lidhet vecanérisht me
transportin né té gjithé sistemin e hyrjes dhe daljes nuk i éshté ngarkuar konsumatorit final
brenda atij sistemi hyrje-dalje;

(e) té sigurojné gé cmimet referencé rezultuese té mos shtrembérojné tregtiné ndérkufitare.

Neni 8
Metodologjia e Cmimit Referencésé Distancéssipas Ponderimit té Kapacitetit

1. Parametrat pér metodologjiné e ¢cmimit té referencés sé distancés sipas ponderimit té
kapacitetit jané si mé poshté:

(a) pjesa e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit gé duhet té mbulohen nga tarifat e
transmetimit té kapaciteteve;

(b) kapaciteti i parashikuar i kontraktuar né secilén piké hyrjeje ose grupi i pikave té hyrjes
dhe né secilén piké daljeje ose njé grumbull pikash dalése;

c) kur pikat e hyrjes dhe pikat e daljes mund té kombinohen né njé skenar té rrjedhjes
pérkatése, distanca mé e shkurtér e itinerareve té tubacionit ndérmjet njé pike hyrése ose njé
grumbulli pikash hyrése dhe njé pike daljeje ose njé grumbulli pikash dalése;

(d) kombinimet e pikave té hyrjes dhe pikave té daljes, ku disa pika hyrése dhe disa pika
dalése mund té kombinohen né njé skenar relevant té rrjedhés;

(e) ndarja hyrése-dalése e pérmendur né nenin 30(1)(b)(v)(2) éshté 50/50. Kur pikat e hyrjes
dhe pikat e daljes nuk mund té kombinohen né njé skenar té rrjedhés, ky kombinim i pikave
té hyrjes dhe daljes nuk do té merret parasysh.

2. Cmimet e referencés do té derivohen né hapat vijues:



(a) do té llogaritet distanca mesatare e ponderuar pér secilén piké hyrése ose ¢do grumbull
pikash hyrése dhe pér secilén piké daljeje ose ¢do grumbull pikash dalése, duke marré
parasysh, aty ku éshté e pérshtatshme, kombinimet e pérmendura né paragrafin 1 (d), né
pérputhje me formulat pérkatése pérkatése:
(i) pér njé piké hyrjeje ose grumbull pikash hyrése, si shuma e produkteve té kapacitetit né
secilén piké daljeje ose grumbull pikash dalése dhe distanca nga kjo piké hyrjeje ose
grumbulli i pikave té hyrjes né secilén piké dalje ose grumbull pikave té daljes, té ndaré
nga shuma e kapaciteteve né secilén piké daljeje ose grumbull pikash dalése:

ADy, — 2alibx CAPEx X Do px
" Zall Ex CAPEX

ku:

ADER éshté distanca mesatare e ponderuar pér njé piké hyrjeje ose njé grupgrup pikash hyrése;
CAPEnN éshté kapaciteti i kontraktuar i parashikuar né njé piké daljeje ose njé grupgrup pikash
dalése;

DEn, Exéshté distanca ndérmjet njé piké hyrjeje té caktuar ose njé grupgrup pikash hyrése dhe
njé pike dalje t& dhéné ose njé grupgrup pikash dalése té pérmendura né paragrafin 1 (c).

(i) pér njé piké dalje ose grup té pikave té daljes, si shuma e produkteve té kapacitetit né
secilén piké hyrjeje ose grupgrupé pikave té hyrjes dhe distancén né kété piké dalje ose
grupgrup té pikave té daljes nga ¢cdo piké hyrjeje ose grupi i pikave hyrése, té ndaré nga
shuma e kapaciteteve né secilén piké hyrése ose grupgrup té pikave té hyrjes:

za.ll En CAPEH X DEn,Ex
Za.ll En CAPED

ADgy =

ku:

ADEXx éshté distanca mesatare e ponderuar pér njé piké dalje ose njé grupgrup pikash dalése;
CAPEnN éshté kapaciteti i kontraktuar i parashikuar né njé piké hyrjeje ose njé grupgrup pikash
hyrése;

DEn, Ex éshté distanca ndérmjet njé piké hyrjeje té caktuar ose njé grupgrup pikash hyrése dhe
njé pike dalje té dhéné ose njé grupgrup pikash dalése té pérmendura né paragrafin 1 (c).

(b) Pesha e kostos pér secilén piké hyrése ose ¢do grupgrup té pikave té hyrjes dhe pér
secilén piké daljeje ose secili grupgrup i pikave dalése duhet té llogaritet né pérputhje me
formulat pérkatése:

CAPEn X ADEn

W =
C,ED Za.ll En CAPEn X ADEn




CAPEX X zADEx
Za.ll Ex CAPEX X ADEX

Wc,Ex —

ku:

We, Enéshté pesha e kostos pér njé piké hyrjeje té caktuar ose njé grupgrup piké hyrjesh;

Woc, Ex éshté pesha e kostos pér njé piké daljeje té dhéné ose njé grupté pikave dalése;

ADER éshté distanca mesatare e ponderuar pér njé piké hyrjeje ose njé grup té pikave hyrése;
ADEXx éshté distanca mesatare e ponderuar pér njé piké dalje ose njé grup pikash dalése;

CAPEN éshté kapaciteti i parashikuar i kontraktuar né njé piké hyrjeje ose njé grup pikash
hyrése;

CAPEx éshté kapaciteti i kontraktuar i parashikuar né njé piké daljeje ose njé grup pikash
dalése.

(c) pjesa e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit gé do té mbulohen nga tarifat e
transmetimit té kapacitetit né té gjitha pikat hyrése dhe pjesa e té ardhurave té shérbimeve té
transmetimit gé do té mbulohen nga tarifat e transmetimit té kapacitetit né té gjitha pikat e
daljes do té identifikohen duke aplikuar ndarjen hyrje-dalje;

(d) pjesa e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit qé duhet té mbulohen nga tarifat e
transmetimit té bazuara né kapacitet né ¢do piké hyrjeje ose né ¢do grup pikash hyrése dhe
pér secilén piké dalése ose ¢do grup pikash dalése do té llogaritet né pérputhje me formulat
pérkatése:

REn = Wc, En X RXEn
REx = Wc, Ex x RXEx

ku:
We, En éshté pesha e kostos pér njé piké hyrjeje té caktuar ose njé grup pikash hyrése;
We, Ex éshté pesha e kostos pér njé piké daljeje té dnéné ose njé grup i pikave dalése;

Ren éshté pjesé e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit gé duhet té mbulohen nga tarifat e
transmetimit té bazuara né kapacitete né njé piké hyrjeje ose njé grup té pikave té hyrjes;

REx éshté pjesé e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit gé duhet té mbulohen nga tarifat e
transmetimit té bazuara né kapacitete né njé piké daljeje ose njé grup té pikave dalése;

RXEn éshté pjesé e té ardhurave té shérbimeve té transmetimit qé duhet t¢ mbulohen nga tarifat
e transmetimit té bazuara né kapacitet né té gjitha pikat hyrése;



RXEXx éshté pjesé e té ardhurave té shérbimeve té transmisionit gé duhet té mbulohen nga tarifat
e transmetimit té bazuara né kapacitete né té gjitha pikat e daljes.

(e) vlerat rezultuese té referuara né pikén (d) do té ndahen nga kapaciteti i parashikuar i
kontraktuar né secilén piké hyrjeje ose né ¢do grup pikash hyrése dhe né secilén piké daljeje
ose secili grup té pikave té daljes né pérputhje me formulat si né vijim:

REn
Ten = Gap,,

REx
Tox = CAPg,

ku:

TEQ éshté ¢cmimi i referencés né njé piké hyrjeje ose ¢do piké hyrje brenda njé grup pikash

tI]')llzr?(;siz'?s:hté ¢mimi i referencés né njé piké dalje ose ¢do piké dalése brenda njé grup té pikave

(é{f;:n éshté kapaciteti i parashikuar i kontraktuar né njé piké hyrjeje ose njé grup té pikave

?%elszx éshté kapaciteti i parashikuar i kontraktuar né njé piké daljeje ose njé grup té pikave
alése.

Neni 9

Axhustimi i tarifave népikat e hyrjes dhe té daljes me sistemet e depozitimit dhe népikat e
hyrjes nga sistemet e GNL dhe infrastrukturat e izolimit

1. Njé zbritje prej té paktén 50% do té zbatohet pér tarifat e transmetimit té bazuara né kapacitete
né pikat e hyrjes dhe daljeve né objektet e magazinimit, pérve¢ nése dhe né masén gé pérdoret
njé depo gé lidhet me mé shumé se njé rrjet transmetimi ose shpérndarjeje pér té konkurruar me
njé piké interkonjeksioni.

2. Né pikat e hyrjes nga objektet e GNL-sé dhe né pikat hyrése dhe dalése té infrastrukturés té
zhvilluara me géllim té mbylljes sé izolimit té€ Paléve Kontraktore né lidhje me sistemet e tyre té
transmetimit té gazit, mund té zbatohet njé zbritje pér transmetimin pérkatés té bazuar né
kapacitete tarifat pér rritjen e sigurisé sé furnizimit.

Neni 10



Rregullat pér sistemet me hyrje-dalje me njé palé kontraktore ku mé shumé se njé
operator i sistemit transmetues éshté aktiv

1. Né pérputhje me Nenin 6(3), e njéjta metodologji e ¢cmimit té referencés zbatohet bashkérisht
nga té gjithé operatorét e sistemit té transmetimit brenda njé sistemi hyrje-dalje brenda njé Pale
Kontraktore.

2. Si pérjashtim nga paragrafi 1 dhe sipas paragrafit 3, autoriteti kombétar rregullator mund té
vendose:
(@) gé metodologjia e njéjté e cmimit té referencés zbatohet vegcmas nga secili operator i
sistemit té transmetimit brenda njé sistemi hyrje-dalje;

(b) si njé pérjashtim nga neni 6(3), kur planifikon shkrirjen e sistemeve hyrése-dalése né hapat
e ndérmjetém gé lejojné gé metodologjité e cmimeve té ndryshme té referencés té zbatohen
vecmas nga secili operator i sistemit té transmetimit brenda sistemeve hyrése-dalése né fjalé.
Njé vendim i tillé do té pércaktojé afatin kohor pér zbatimin e hapave té ndérmjetém.
Autoriteti kombétar rregullator ose operatorét e sistemit té transmetimit, si¢ vendoset nga
autoriteti kombétar rregullator, duhet té kryejné njé vlerésim té ndikimit dhe njé analizé té
pérfitimit té kostos pérpara zbatimit té hapave té ndérmjetém.

Si rezultat i aplikimit t& metodologjive té ndryshme té ¢mimeve té referencés veg e veg, té
ardhurat e shérbimeve té transmetimit nga operatorét e sistemit té transmetimit té pérfshira duhet
té pérshtaten né pérputhje me rrethanat.

3. Me géllim gé té mundésohet aplikimi i duhur i metodologjisé sé njéjté té cmimit té referencés,
do té krijohet njé mekanizém efektiv i kompensimit té operatoréve té sistemit ndér-transmetues.

Vendimi i pérmendur né paragrafin 2 (a) ose respektivisht paragrafi 2 (b) mund té merret kur
plotésohen kushtet e méposhtme:

(@) krijohet njé mekanizém efektiv kompensimi i operatorit té sistemit ndér-transmetues me
géllim qé:
(i) té parandalojé efektet e démshme né té ardhurat e shérbimeve té transmetimit té
operatoréve té sistemit té transmetimit;
(if) t& shmanget ndér-subvencionimi ndérmjet pérdorimit té rrjetit intra-sistem dhe
ndér-sistem;

(b) njé aplikim i tillé i vecanté siguron gé kostot té korrespondojné me ato té njé operatori
té sistemit té transmetimit efikas.

4. Periudha maksimale e pércaktuar né vendimin e pérmendur né paragrafin 2(a) ose
respektivisht paragrafi 2(b) nuk duhet té jeté mé voné se pesé vjet nga data e pérmendur né
Nenin 38(2). Né kohé té mjaftueshme pérpara datés sé pércaktuar né até vendim, autoriteti
kombétar rregullator mund té vendosé ta shtyjé kété daté.



5. Né té njéjtén kohé si konsultimi pérfundimtar né pérputhje me Nenin 26, autoriteti kombétar
rregullator do té kryejé njé konsultim mbi parimet e njé mekanizmi efektiv té& kompensimit té
operatorit té sistemit ndér-transmetues té pérmendur né paragrafin 3 dhe pasojat e tij né nivelet e
tarifave. Mekanizmi i kompensimit té operatorit té sistemit ndér-transmetues zbatohet né
pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC dhe publikohet sé bashku me pérgjigjet e
konsultimit t& marra.

6. Cmimi rezervé i pérmendur né Nenin 22(1) llogaritet ashtu si¢ éshté pércaktuar aty. Kur
zbatohet paragrafi 2, duhet té kryhen kéto dy llogaritje:

(@) llogaritja e pércaktuar né nenin 22(1) do té kryhet nga secili operator i sistemit té
transmetimit;

(b) mesatarja e ponderuar e vlerave rezultuese té referuara né pikén (a) do té llogaritet né
pérputhje me formulén e pércaktuar né nenin 22(1)(b), mutatis mutandis.

7. Konsultimet pérfundimtare té referuara né Nenin 26 duhet té kryhen nga té gjithé operatorét e
sistemit té transmetimit sé bashku ose nga autoriteti rregullator kombétar. Kur zbatohet paragrafi
2, konsultimi kryhet nga secili operator i sistemit té transmetimit ve¢ e veg ose nga autoriteti
kombétar rregullator, si¢ vendoset nga autoriteti rregullator kombétar,

8. Informacioni i referuar né Nenet 29 dhe 30 do té publikohet né nivel té grumbulluar pér té
gjithé operatorét e sistemit té transmisionit té pérfshiré. Kur zbatohet paragrafi 2, do té kryhen
kéto dy veprime:
(@) informacioni i tillé do té publikohet individualisht pér secilin operator té sistemit té
transmisionit té pérfshiré;
(b) informacioni mbi ndarjen hyrése-dalése té pérmendur né Nenin 30(1)(b)(v)(2) pér
sistemin e hyrjes-daljes duhet té publikohet nga autoriteti rregullator kombétar.

Neni 11

Rregullat pér sistemet me hyrje-dalje gé mbulojné mé tepér se njé palé Kontraktore ose
shtet anétar dhe ku mé tepér se njé operator i sistemit transmetues éshté aktiv

Metoda e njéjté e cmimit té referencés mund té zbatohet bashkérisht ose vegmas ose
metodologjité e ndryshme té ¢mimit té referencés mund té aplikohen veg e veg, kur mé shumé se
njé operator i sistemit té transmetimit éshté aktiv né njé sistem hyrje-dalje gé mbulon mé shumé
se njé Palé Kontraktore ose Shtet Anétar.

KREU Il
CMIMET E REZERVIMIT



Neni 12
Dispozita té Pérgjithshme

1. Pér produktet vjetore té kapacitetit standard té garantuar, gmimet e referencés do té pérdoren si
¢cmime rezervimi. Pér produktet jo-vjetore té kapacitetit standard té garantuar, ¢mimet e
rezervimeve do té llogariten si¢ pércaktohet né kété Kre. Pér té dyja llojet e produkteve té
kapacitetit t& ndérpreré, ¢cmimet e rezervimit do té llogariten ashtu si¢ jané pércaktuar né kété
Kre. Niveli i shuméfishuesit dhe i faktoréve sezonalé té pércaktuar né pérputhje me Nenin 13 dhe
niveli i zbritjeve pér produktet e kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérpreré, té pércaktuara
né pérputhje me Nenin 16, mund té jené té ndryshme né pikat e interkonjeksionit.

2. Kur periudha e tarifés dhe viti i gazit nuk pérkojné, ¢mimet e rezervimeve té ndara mund té
aplikohen respektivisht:
(@) pér periudhén kohore prej 1 tetorit deri né fund té periudhés tarifore mbizotéruese; dhe
(b) pér periudhén kohore nga fillimi i periudhés tarifore pas periudhés tarifore mbizotéruese
deri mé 30 shtator.

3. Cmimet e rezervimit pérkatése té publikuara sipas Nenit 29 do té jené té detyrueshme pér vitin
e ardhshém té gazit ose pértej vitit té ardhshém té gazit né rast ¢mimi fiks té pagueshém, duke
filluar nga ankandi vjetor i kapacitetit vjetor, pérveg nése:
(a) zbritjet pér produktet mujore dhe té pérditshme té kapacitetit pér kapacitetin e ndérpreré
rillogariten brenda periudhés tarifore nése probabiliteti i ndérprerjes i pérmendur né Nenin 16
ndryshon me mé shumé se njézet pérqind,;
(b) ¢cmimi i referencés rillogaritet brenda periudhés tarifore pér shkak té rrethanave té
jashtézakonshme nén té cilat mos-rregullimi i niveleve té tarifave do té rrezikonte
funksionimin e operatorit t& sistemit té transmetimit.

Neni 13
Niveli i shuméfishuesit dhe faktorét sezonalé

1. Niveli i shumefishuesit duhet té pérfshijé shkallét e méposhtme:

(a) pér produktet tremujore té kapacitetit standard dhe pér produktet mujore té kapacitetit
standard, niveli i koeficientit pérkatés nuk duhet té jeté mé i vogél se 1 dhe jo mé shumé se
1,5;

(b) pér produktet e kapacitetit ditor standarte dhe pér produktet brenda dités té kapacitetit
standard, niveli i koeficientit pérkatés nuk duhet té jeté mé pak se 1 dhe jo mé shumé se 3.
Né raste té justifikuara, niveli i shumézuesit pérkatés mund té jeté mé i vogél se 1, por mé e
larté se 0, ose mé e larté se 3.



2. Kur aplikohen faktorét sezonalé, mesatarja aritmetike gjaté vitit té gazit té produktit té
shumézuesit té zbatueshém pér produktin pérkatés té kapacitetit standard dhe faktorét relevanté
sezonalé duhet té jené brenda intervalit té njéjté me até té nivelit t¢ shumézuesit pérkatés té
pércaktuar né paragrafi 1.

3. Deri mé 1 tetor 2025, niveli maksimal i shumézuesit pér produktet e kapacitetit ditor standard
dhe pér produktet brenda dités sé kapacitetit standard nuk duhet té jeté mé shumé se 1,5, nése mé
1 tetor 2023 Bordi Rregullator i Komunitetit t€ Energjisé 1éshon njé rekomandim gé maksimumi
i nivelit t¢ shumézuesit duhet té reduktohet né kété nivel. Ky rekomandim duhet té marré
parasysh aspektet e méposhtme né lidhje me pérdorimin e multiplikatoréve dhe faktoréve
sezonalé para dhe nga 31 maji 2021:

(a) ndryshimet né sjelljen e rezervimit;

(b) ndikimi né té ardhurat e shérbimeve té transmetimit dhe rikuperimin e tij;

(c) dallimet midis nivelit té tarifave té transmetimit té zbatueshme pér dy periudha tarifore té
njépasnjéshme;

(d) subvencionimi i ndérsjellé ndérmjet pérdoruesve té rrjetit gé kané produkte té
kontraktuara vjetore dhe jo vjetore té kapacitetit standard,;

(e) Ndikimi né fluksin ndérkufitar.

Neni 14

Pérllogaritja e gmimeve té rezervimit pér produkte standard jo-vjetoré pér Kapacitetin e
Garantuar né mungesé té faktoréve sezonalé

Cmimet e rezervimit pér produktet standard jo-vjetore té kapacitetit té garantuar llogariten si mé
poshté:

(a) pér produktet tremujore té kapacitetit standard, pér produktet mujore té kapacitetit
standard dhe pér produktet ditore té kapacitetit standard, né pérputhje me formulén e
méposhtme:

Pst=(M x T/365)xD
ku:

Pst éshté ¢cmimi rezervé pér produktin pérkatés té kapacitetit standard;

M éshté niveli i shumézuesit gé korrespondon me produktin pérkatés té kapacitetit standard;

T éshté cmimi i referencés;

D éshté kohézgjatja e produktit pérkatés té kapacitetit standard té shprehur né ditét e gazit.

Pér vitet e brishté, formula duhet té rregullohet né ményré gé figura 365 té zévendésohet me
shifrén 366.

(b) pér produktet brenda dités té kapacitetit standard, né pérputhje me formulén e
méposhtme:



Pst=(M x T /8760) x H
ku:

Pst éshté ¢cmimi rezervé pér produktin brenda dités té kapacitetit standard;

M éshté niveli | shumézuesit pérkatés;

T éshté cmimi i referencés;

H éshté kohézgjatja e produktit té kapacitetit brenda dités té shprehur né oré.

Pér vitet e brishté, formula duhet té rregullohet né ményré gé shifra 8760 té zévendésohet me
shifrén 8784.

Neni 15

Pérllogaritja e cmimeve rezervé pér Kapacitetet Standarté jo-vjetoré pér Kapacitetin e
firmés me faktorét sezonalé

1. Kur zbatohet faktori sezonal, ¢mimet e rezervimit pér produktet jo-vjetore té kapacitetit
standard pér kapacitetin e garantuar llogariten né pérputhje me formulat pérkatése té pércaktuara
né Nenin 14, té cilat pastaj duhet t¢ shumézohen me faktorin pérkatés sezonal té llogaritur sic¢
pércaktohet né paragrafét 2 deri 6.

2. Metodologjia e pércaktuar né paragrafin 3 do té bazohet né flukset e parashikuara, pérvec nése
sasia e rrjedhés sé gazit sé paku pér njé muaj éshté e barabarté me 0. Né kété rast, metodologjia
bazohet né kapacitetin e parashikuar té kontraktuar.

3. Pér produktet mujore té kapacitetit standard pér kapacitetin e garantuar, faktorét sezonalé
llogariten né hapat vijues:

(d) pér ¢cdo muaj brenda njé viti t¢ dhéné té gazit pérdorimi i sistemit té transmetimit
llogaritet né bazé té flukseve té parashikuara ose kapacitetit t& kontraktuar té parashikuar
duke pérdorur:
(i) té dhénat pér pikén individuale té interkonjeksionit, ku llogariten faktorét sezonalé pér
secilén pikeé té interkonjeksionit;
(ii) té dhénat mesatare pér flukset e parashikuara ose kapacitetin e parashikuar té
kontraktuar, ku faktorét sezonalé llogariten pér disa ose té gjitha pikat e interkonjeksionit.

(b) vlerat rezultuese té referuara né pikén (a) do té pérmblidhen;

(c) norma e pérdorimit do té llogaritet duke ndaré secilén prej vlerave rezultuese té referuara
né pikén (a) nga vlera rezultuese e referuar né pikén (b);



(d) Secila nga vlerat rezultuese té referuara né pikén (c) duhet té shumézohet me 12. Nése
vlerat rezultuese jané té barabarta me 0, kéto vlera duhet té pérshtaten me ciléndo nga sa
vijon éshté mé e ulét: 0,1 ose mé e uléta e vlerave rezultuese té ndryshme nga 0;

(e) niveli fillestar i faktoréve pérkatés sezonal llogaritet duke ngritur secilén prej vlerave
rezultuese té referuara né pikén (d) né té njéjtén fugi gé éshté jo mé pak se 0 dhe jo mé
shumé se 2;

(f) do té llogaritet mesatarja aritmetike e produkteve té vlerave rezultuese té referuara né
pikén

(e) dhe shumézuesi pér produktet mujore té kapacitetit standard;

(9) vlera rezultuese e referuar né pikén (f) duhet té krahasohet me gamén e referuar né nenin
13 (1), si vijon:
(i) nése kjo vleré bie né kété interval, atéheré niveli i faktoréve sezonal do té jeté i
barabarté me vlerat pérkatése rezultuese té referuara né pikén (e);
(ii) nése kjo vleré bie jashté kétijj kufiri atéheré do té zbatohet pika (h).

(h) niveli i faktoréve sezonalé llogaritet si produkt i vlerave rezultuese pérkatése té referuara
né pikén(e) dhe faktori i korrigjimit i llogaritur si mé poshté:
(i) kur vlera rezultuese e referuar né pikén (f) éshté mé shumé se 1,5, faktori korrektues
llogaritet si 1,5 i ndaré me kété vleré;
(i) kur vlera rezultuese e referuar né pikén (f) éshté mé e vogél se 1, faktori korrektues
llogaritet si 1 i ndaré me kété vleré.

4. Pér produktet e kapacitetit ditor té kapacitetit t& pérditshém pér kapacitetin e garantuar dhe
produktet brenda dités pér kapacitetin e brendshém pér kapacitetin e garantuar, faktorét sezonalé
llogariten duke zbatuar hapat e pércaktuar né paragrafin 3 (f) deri né (h), mutatis mutandis.

5. Pér produktet tremujore té kapacitetit standard pér kapacitetin e garantuar, faktorét sezonalé
llogariten né hapa vijues si vijon:

(@) niveli fillestar i faktoréve pérkatés sezonal llogaritet si né vijim:
(i) e barabarté me mesataren aritmetike té faktoréve pérkatés sezonal té zbatueshém pér tre
muajt pérkatés;
(i) jo mé pak se niveli mé i ulét dhe jo mé i larté se faktorét sezonal pérkatés té zbatueshém
pér tre muajt pérkatés.

(b) do té kryhen hapat e paraqitur né paragrafin 3 (f) deri (h), duke pérdorur vlerat rezultuese
té referuara né pikén (a), mutatis mutandis.

6. Pér té gjitha produktet jo vjetore té kapacitetit standard pér kapacitetin e garantuar, vlerat gé
rezultojné nga llogaritja e pérmendur né paragrafét 3 deri 5 mund té rrumbullakosen lart ose
poshté.



Neni 16

Pérllogaritja e cmimeve térezervimit pér produktet e kapaciteteve standarté pér
kapacitetin e ndérpreré

1. Cmimet e rezervimit pér produktet e kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérpreré llogariten
duke shumézuar ¢mimet e rezervimit pér produktet pérkatése té kapacitetit standard pér
kapacitetin e garantuar té llogaritur si¢ pércaktohet né Nenet 14 ose 15, sipas rastit, nga diferenca
midis 100% dhe niveli i zbritjes ex-ante llogaritur si¢ pércaktohet né paragrafét 2 dhe 3.

2. Njé zbritje ex-ante llogaritet né pérputhje me formulén e méposhtme:
Diex-ante = Pro x A x 100%
ku:

Diex-ante éshté niveli i njé zbritje ex-ante;

Pro faktori éshté probabiliteti i ndérprerjes i cili éshté vendosur ose miratuar né pérputhje me
Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC né pérputhje me Nenin 28 dhe gé i referohet llojit té
produktit té kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérpreré;

A éshté faktori rregullues i cili éshté vendosur ose miratuar né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té
Direktivés 2009/73/EC né pajtim me Nenin 28, gé zbatohet pér té pasqyruar vlerén e vlerésuar
ekonomike té llojit té produktit té kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérpreré, té llogaritur
pér secilin, disa ose té gjitha pikat e interkonjeksionit, té cilat nuk duhet té jené mé pak se 1.

3. Pro faktori i pérmendur né paragrafin 2 do té llogaritet pér secilén, disa ose té gjitha pikat e
interkoneksionit pér llojin e produktit té kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérprerjes té
ofruar né pérputhje me formulén e méposhtme né bazé té informacionit té parashikuar né lidhje
me pérbérésit e késaj formule:

N x Dint X CAPav.int

= CAP

ku:

N éshté pritshméria e numrit té ndérprerjeve mbi D;

Dint éshté kohézgjatja mesatare e ndérprerjeve té pritshme té shprehura né oré;

D éshté kohézgjatja e pérgjithshme e llojit pérkatés té produktit té kapacitetit standard pér
kapacitetin e ndérpreré té shprehur né orég;

CAPav.int éshté shuma mesatare e pritshme e kapacitetit té ndérpreré pér ¢do ndérprerje kur njé
sasi e tillé lidhet me llojin pérkatés té produktit té kapacitetit standard pér kapacitetin e
ndérpreré;



CAP éshté sasia totale e kapacitetit t& ndérpreré pér llojin pérkatés té produktit té kapacitetit
standard pér kapacitetin e ndérprerjes.

4. Si alternativé pér zbatimin e zbritjeve ex-ante né pérputhje me paragrafin 1, autoriteti
kombétar rregullator mund té vendosé té aplikojé njé zbritje ex-post, ku pérdoruesit e rrjetit
kompensohen pas ndérprerjeve aktuale té shkaktuara. Ky zbritje ex-post mund té pérdoret vetém
né pikat e interkonjeksionit, ku nuk ka pasur ndérprerje té kapacitetit pér shkak t€ mbingarkesés
fizike né vitin e méparshém té gazit.

Kompensimi ex-post i paguar pér ¢do dité né té cilén ndodh njé ndérprerje do té jeté e barabarté
me trefishin e ¢cmimit rezervé pér produktet e kapacitetit ditor té standardeve pér kapacitetin e
firmés.

KREU IV
HARMONIZIMI | TE ARDHURAVE

Neni 17
Dispozita té Pérgjithshme

1. Ku dhe né masén qé operatori i sistemit té transmetimit funksionon nén njé regjim me
pérjashtim té cmimit, zbatohen parimet e méposhtme:

(a) nén- ose mbi-rikuperimi i té ardhurave nga shérbimet e transmetimit duhet t¢ minimizohet
duke marré parasysh investimet e nevojshme;

(b) niveli i tarifave té transmetimit do té sigurojé qé té ardhurat e shérbimeve té transmetimit
té mbulohen nga operatori i sistemit té transmetimit né kohén e duhur;

(c) dallimet e konsiderueshme midis niveleve té tarifave té transmetimit té zbatueshme pér dy
periudha tarifore té njépasnjéshme duhet té€ shmangen deri né masén e mundshme.

2. Kur dhe pér ag sa operatori i sistemit té transmetimit funksionon nén regjimin e tavanit té
¢mimeve ose zbaton njé metodé fikse té cmimeve té pagueshme té pércaktuara né Nenin 24 (b),
nuk ka té ardhura, do té béhet pajtimi dhe té gjitha rreziget qé lidhen me nén- ose mbi-
rikuperimin duhet té mbulohen ekskluzivisht nga primi i rrezikut. Né kété rast, Nenet 18, 19 (1)
deri (4) dhe 20 nuk do té zbatohen.

3. Duke iu nénshtruar kérkesave té konsultimeve periodike sipas Nenit 26 dhe sipas miratimit né
pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC, té ardhurat nga shérbimet e transmetimit
mund té barazohen si¢ pércaktohet né kété Kre , mutatis mutandis.

Neni 18
Nén- dhe Mbi-Rikuperimi



1. Nén- ose mbi-rikuperimi i té ardhurave té shérbimeve té transmetimit do té jeté i barabarté me:
RA-R

ku:

RA jane té ardhurat e fituara né té vérteté né lidhje me ofrimin e shérbimeve té transmetimit;

R jane té ardhurat e shérbimeve té transmetimit.

Vlerat e RA dhe R i atribuohen té njejtés periudhé tarifore dhe kur njé mekanizém efektiv i
kompensimit té operatorit té sistemit ndér-transmetues, i pércaktuar né nenin 10 (3), duhet té
marré né konsideraté kété mekanizém.

2. Kur ndryshimi i llogaritur né pérputhje me paragrafin 1 éshté pozitive, ai duhet té tregojé njé
mbi-rikuperim té té ardhurave té shérbimeve té transmetimit. Kur ndryshimi i tillé éshté negativ,
do té tregojé njé nén-rikuperim té té ardhurave té shérbimeve té transmetimit.

Neni 19

Llogaria Rregullatore

1. Llogaria rregullatore duhet té tregojé informacionin e pérmendur né Nenin 18(1) pér njé
periudhé tarifore té caktuar dhe mund té pérfshijé informacione té tjera, si¢ éshté dallimi né mes
té komponentéve té parashikuar dhe atij aktual té kostos.

2. Té ardhurat e shérbimeve té transmetimit té nén- ose mbi-mbuluara té operatorit té sistemit té
transmetimit i atribuohen llogarisé rregullatore, pérvec¢ nése rregulla té tjera jané miratuar né
pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC.

3. Kur zbatohen mekanizmat nxités pér shitjet e kapaciteteve, né varési té njé vendimi né
pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC, vetém njé pjesé e nén- ose mbi-
rikuperimit té operatorit té sistemit té transmetimit duhet té atribuohet llogarisé rregullatore. Né
njé rast té tillé, pjesa e mbetur e saj do té mbahet ose paguhet, sipas rastit, nga operatori i sistemit
té transmetimit.

4. Secili operator i sistemit té transmetimit do té pérdoré njé llogari rregullatore.

5. Né varési té njé vendimi né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC, primii
fituar i ankandit, nése ka, mund t'i atribuohet njé llogarie té vecanté té vecanté nga llogaria
rregullatore e pérmendur né paragrafin 4 autoriteti kombétar rregullator mund té vendosé ta
pérdoré kété ¢cmim ankandi pér zvogélimin e mbingarkesés fizike ose, kur operatori i sistemit té
transmetimit funksionon vetém nén regjimin e kufizuar jo-té-cmimeve, pér té ulur tarifat e
transmetimit pér periudhén /at e ardhshme tarifore si¢ pércaktohet né Neni 20.

Neni 20



Harmonizimi i Llogarisé Rregullatore

1. Harmonizimi i ploté ose i pjesshém i llogarisé rregullatore do té kryhet né pérputhje me
metodologjiné e ¢cmimit té referencés sé aplikuar dhe, pérvec késaj, duke pérdorur ngarkesén e
pérmendur né Nenin 4(3)(b), nése zbatohet.

2. Barazimi i llogarisé rregullatore do té kryhet né pérputhje me rregullat e miratuara né
pérputhje me nenin 41 (6) (a) té Direktivés 2009/73 / KE pér njé periudhé pajtimi té caktuar, qé
do té thoté periudha kohore gjaté sé cilés llogaria rregullatore referuar né nenin 19 duhet té
pajtohet.

3. Llogaria rregullatore duhet t€ harmonizohet me géllim té rimbursimit té operatorit té sistemit
té transmetimit nén-rimékémbjen dhe kthimin e pérdoruesve té rrjetit mbi-rikuperimin.

KREU V

CMIMI | KAPACITETIT TE LIDHUR DHE KAPACITETIT NE PIKEN VIRTUALE TE
INTERKONJEKSIONIT

Neni 21
Cmimi i Kapacitetit té Lidhur

1. Cmimi i rezervimit pér njé produkt té kapacitetit té lidhur do té jeté i barabarté me shumén e
¢cmimeve té rezervimit pér kapacitetet qé kontribuojné né até produkt. Cmimet e rezervimit pér
kapacitetet pérkatése hyrése dhe dalése do té vihen né dispozicion kur produkti i kapacitetit té
lidhur ofrohet dhe shpérndahet népérmjet njé platforme té pérbashkét té rezervimit té referuar né
Nenin 37 té Rregullores (BE) 2017/459.

2. Té ardhurat gé rrjedhin nga shitjet e produkteve me kapacitet té lidhur me ¢mimin e rezervimit
pér njé produkt té tillé i atribuohen operatoréve pérkatés té sistemit té transmetimit si mé poshté:
(a) pas cdo transaksioni pér njé produkt kapaciteti té lidhur;
(b) né proporcion me ¢gmimet e rezervimit pér kapacitetet gé kontribuojné né kété produkt.

3. Primi i ankandit gé origjinon nga shitjet e produkteve té kapacitetit t& lidhur duhet té
atribuohet né pérputhje me marréveshjen ndérmjet operatoréve pérkatés té sistemit té
transmetimit i cili &shté objekt i miratimit nga autoriteti ose autoritetet kombétare rregullatore gé
duhet té jepen jo mé voné se tre muaj pérpara fillimit té ankandeve vjetore té kapacitetit vjetor.
Né mungesé té miratimit té tillé nga té gjitha autoritetet kombétare rregullatore té pérfshira,
primi i ankandit i atribuohet operatoréve pérkatés té sistemit té transmetimit né ményré té
barabartg.



4. Kur pika e interkonjeksionit né fjalé lidhet me sistemet fqinje hyrése-dalése té dy Paléve
Kontraktore, autoritetet pérkatése kombétare rregullatore do té dorézojné marréveshjen e
pérmendur né paragrafin 3 né BordinRregullator t¢ Komunitetit té Energjisé pér informacion.

Neni 22
Cmimi i Kapacitetit né pikén virtuale té interkonieksionit

1. Cmimi i rezervimit pér njé produkt me kapacitet té né pikén virtuale té interkonjeksionit duhet
té llogaritet né pérputhje me njérén nga metodat e méposhtme:
(@) lNogaritur mbi bazén e ¢mimit referues, ku metodologjia e cmimit té referencés sé aplikuar
lejon marrjen parasysh té pikés sé lévrimit té interkonjeksionit;
(b) e barabarté me mesataren e ponderuar té ¢mimeve té rezervimit, ku mesatarja e tillé
llogaritet né bazé té cmimeve té referencés pér secilén piké interkonjektive qé kontribuon né
pikén e tillé virtuale té interkonjeksionit, ku metodologjia e ¢cmimit té referencés sé aplikuar
nuk lejon marrjen parasysh té ndérlidhjes virtuale té pikés sé lévrimit, né pérputhje me
formulén e méposhtme:

E? (Pst,i X CAPI)
PSt,VIP — zf} CAP:

ku:

Pst, VIP&shté ¢cmimi i rezervimit pér njé produkt té kapacitetit té shthurur té dhéné té shpérndaré
né pikén virtuale té interkonjeksionit;

i éshté njé piké interkonjeksioni gé kontribuon né pikén virtuale té interkonjeksionit;

n éshté numri i pikave té interkonjeksionit gé kontribuojné né pikén virtuale té interkonjeksionit;
Pst, i &shté ¢cmimi rezervimit pér njé produkt té kapacitetit té shthurur té dhéné té shpérndaré né
pikén e interkonjeksionit i;

CAPiéshté kapaciteti teknik ose kapaciteti i kontraktuar i parashikuar, si i réndésishém, né pikén
e interkonjeksionit i.

2. Cmimi i rezervimit pér njé produkt té kapacitetit té shthurur té ofruar né njé piké virtuale
interkonjektive do té llogaritet si¢ pércaktohet né Nenin 21 (1).



KREU VI
CMIMI “EKUILIBER” DHE CMIMI I PAGUESHEM

Neni 23
Llogaritja e cmimit “EKUILIBER” né pikat e interkonjeksionit

Cmimi i “ekuilibrit” (clearing price) pér njé produkt té kapacitetit t¢ dhéné né njé piké
interkonjeksioni do té llogaritet né pérputhje me formulén e méposhtme:

Pcl = PR, au + AP
ku:
Pcl éshté ¢mimi ekuiliber;
PR,au éshté ¢cmimi i rezervimit i aplikueshém pér njé produkt té kapacitetit standard Qgé

publikohet né kohén kur ky produkt éshté ankand;
AP éshté primi i ankandit, nése ka.

Neni 24
Llogaritja e gmimit té pagueshém né pikat e interkonjeksionit

Cmimi i pagueshém pér njé produkt té kapacitetit t¢ dhéné né njé piké interkonjeksioni duhet té
llogaritet né pérputhje me njérén nga format e méposhtme:

(a) kur pérdoret gasja e ¢gmimeve té pagueshme:
Pflo = PR, flo + AP
ku:
Pflo éshté cmimi variabél i pagueshém;
PR,flo éshté ¢cmimi i rezervimit pér njé produkt me kapacitet standard i aplikuar né kohén kur ky
produkt mund té pérdoret;
AP éshté primi i ankandit, nése ka.
(b) kur zbatohet gasja e ¢cmimeve fikse té pagueshme:
Pfix = (PR, y x IND) + RP + AP
ku:
Pfix éshté ¢mimi fiks i pagueshém;

PR,y éshté ¢mimi i aplikueshém i rezervimit pér njé produkt té kapacitetit vjetor i cili éshté
publikuar né kohén kur ky produkt hidhet né ankand;



IND éshté raporti midis indeksit té zgjedhur né kohén e pérdorimit dhe té njéjtit indeks né kohén
kur produkti hidhet né ankand;

RP &shté primi i riskut gé pasqyron pérfitimet e sigurisé né lidhje me nivelin e tarifés sé
transmetimit, ku primi i tillé nuk duhet té jeté mé i vogél se 0;

AP éshté primi i ankandit, nése ka.

Neni 25

Kushtet e ofrimit té cmimeve té pagueshém

1. Ku dhe né masén gé operatori i sistemit té transmetimit funksionon nén njé regjim té kufizuar
jo té cmimeve, kushtet pér ofrimin e gasjeve té ¢cmimeve té pagueshme jané si mé poshté:
(a) pér rastet kur ofrohet vetém kapaciteti ekzistues:
(i) do té ofrohet gasja e gmimeve variabél té pagueshme;
(i) gasja e gmimeve fikse té pagueshme nuk lejohet.

(b) pér kapacitetin né rritje dhe kapacitetin ekzistues té ofruar né ankandin e njéjté ose
mekanizmin alternativ té alokimit:
(i) gasja e gmimit variabél té€ pagueshém mund té ofrohet;
(i) gasja e gmimeve fikse té pagueshme mund té ofrohet kur plotésohet njé nga kushtet e
méposhtme:
(1) pérdoret njé mekanizém alternativ alokimi i pércaktuar né nenin 30 té Rregullores
(BE) 2017/459;
(2) pérfshihet njé projekt né listén e Projekteve té Interesit té Komunitetit té Energjisé sic
pércaktohet né Nenin 3 té Rregullores (EU) Nr. 347/2013, té miratuar dhe pérshtatur me
Vendimin e Késhillit Ministror 2015/09/MC-EnC.

2. Kur dhe pér aq sa operatori i sistemit té transmetimit funksionon nén regjimin e kufizuar té
¢cmimeve, mund té ofrohet gasja e cmimeve variabél t€ pagueshme ose ¢cmimi fiks i pagueshém
ose té dyja.

KREU VII
NEVOJAT E KONSULTIMEVE

Neni 26
Konsultimet periodike



1. Njé ose mé shumé konsultime do té kryhen nga autoriteti rregullator kombétar ose operatori i
sistemit té transmetimit, si¢ éshté vendosur nga autoriteti rregullator kombétar. Pér aq sa éshté e
mundur dhe me géllim gé té béhet mé efektiv procesi i konsultimit, dokumenti i konsultimit
duhet té publikohet né gjuhén angleze. Konsultimi pérfundimtar para vendimit t& pérmendur né
Nenin 27 (4) duhet té pérputhet me kérkesat e pércaktuara né kété nen dhe Nenin 27 dhe duhet té
pérfshijé informacionin e méposhtém:

(@) pérshkrimin e metodologjisé sé propozuar t€ c¢cmimeve referuese si dhe pikat e
méposhtme:
(i) informacionin tregues té pércaktuar né Nenin 30(1)(a), duke pérfshiré:
(1) justifikimin e parametrave té pérdorur gé lidhen me karakteristikat teknike té sistemit;
(2) informacionin pérkatés pér vlerat pérkatése té kétyre parametrave dhe supozimet e
aplikuara.

(i1) vlerén e pérshtatjeve té propozuara pér tarifat e transmetimit té bazuara né kapacitete
sipas Nenit 9;

(iif) gmimet referuese indikative gé i nénshtrohen konsultimit;

(iv) rezultatet, pérbérésit dhe detajet e kétyre komponentéve pér vlerésimet e alokimit sé
kostove té pércaktuara né Nenin 5;

(v) vlerésimin e metodologjisé sé propozuar té cmimit té referencés né pérputhje me Nenin
7

(vi) kur metodologjia e propozuar e c¢cmimit té referencés éshté e ndryshme nga
metodologjia e ¢mimit té referencés sé distancés sé ponderuar té kapacitetit té detajuar né
Nenin 8, krahasimi i tij kundrejt kétij té fundit shogérohet me informacionin e paragitur né
pikén (iii);

(b) informacionin tregues té pércaktuar né Nenin 30(1)(b)(i),(iv),(v);
(c) informacionin e méposhtém mbi tarifat e transmetimit dhe jo té transmetimit:
(i) kur propozohen tarifat e transmetimit té bazuara né produkt nga Neni 4(3):
(1) ményrén né té cilén jané caktuar;
(2) pjesa e té ardhurave té lejuara apo té synuara qé parashikohen t€ mbulohen nga kéto
tarifa;
(3) tarifat e transmetimit té bazuara né produkt;

(i1) kur propozohen shérbimet gé nuk ofrohen pér pérdoruesit e rrjetit:
(1) metodologjiné e tarifave té shérbimit jo-transmetues;
(2) pjesa e té ardhurave té lejuara apo té synuara qé parashikohen té mbulohen nga kéto
tarifa;
(3) ményrén né té cilén barazohen té ardhurat e shérbimeve té jo-transmetimit sic
parashikohet sipas Nenit 17(3);
(4) tarifat indikative té jo-transmetimit pér shérbimet jo-transmetuese pér pérdoruesit e
rrjetit;

(d) informacionin indikativ té pércaktuar né Nenin 30 (2);
(e) kur metoda e gmimeve fikse té pagueshme té pérmendura né Nenin 24 (b) konsiderohet té
ofrohet sipas regjimit té kufizuar t& gmimeve pér kapacitetin ekzistues:



(i) indeksin e propozuar;

(ii) llogaritjen e propozuar dhe ményrén se si pérdoren té ardhurat gé rrjedhin nga primi i
riskut;

(iii) né té cilén pika (t) e interkonjeksionit dhe pér té cilat periudha (et) e tarifave éshté
propozuar njé gasje e tillé;

(iv) procesin e ofrimit té kapacitetit né njé piké interkonjeksioni, ku propozohen si gasje té
¢cmimeve fikse té pagueshme ashtu edhe ato variabél té pérmendura né Nenin 24

2. Konsultimi pérfundimtar para vendimit t& pérmendur né Nenin 27 (4) éshté i hapur pér té
paktén dy muaj. Dokumentet e konsultimit pér cilindo nga konsultimet e pérmendura né
paragrafin 1 mund té kérkojné gé pérgjigjet e dérguara né pérgjigje té konsultimit t& pérfshijné
njé version jo-konfidencial té pérshtatshém pér publikim.

3. Brenda njé muaji pas pérfundimit té konsultimit, operatori i sistemit té transmetimit ose
autoriteti kombétar rregullator, né varési té subjektit qé publikon dokumentin e konsultimit té
pérmendur né paragrafin 1, publikon pérgjigjet e konsultimit té marra dhe pérmbledhjen e tyre.
Pér aq sa éshté e mundur dhe me géllim gé té béhet mé efektiv procesi i konsultimit, pérmbledhja
duhet té sigurohet né gjuhén angleze.

4. Konsultimet periodike pasuese do té béhen né pérputhje me Nenin 27(5).

5. Pér dokumentin e konsultimit té pérmendur né paragrafin 1, mund té pérdoret modeli i hartuar
nga Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve Evropiané.

Neni 27
Vendimmarrjet periodike té autoritetit kombétar rregullator

1. Me nisjen e konsultimit pérfundimtar né pérputhje me Nenin 26 pérpara vendimit té
pérmendur né Nenin 27 (4), autoriteti kombétar rregullator ose operatori i sistemit té
transmetimit, si¢ éshté vendosur nga autoriteti kombétar rregullator, do té pércjellé dokumentet e
konsultimit né Bordin Rregullator t& Komunitetit té Energjisé.

2. Bordi Rregullator i Komunitetit té Energjisé do té analizojé aspektet e méposhtme té
dokumentit té konsultimit:
(a) nése té gjitha informatat e pérmendura né Nenin 26 (1) jané publikuar;
(b) nése elementet e konsultuara né pérputhje me Nenin 26 jané né pérputhje me kérkesat e
méposhtme:
(1) nése metodologjia e propozuar e ¢mimit té referencés éshté né pérputhje me kérkesat e
pércaktuara né Nenin 7;
(2) nése jané plotésuar kriteret pér vendosjen e tarifave té transmetimit té bazuar né
produkt, si¢ pércaktohet né Nenin 4(3);



(3) nése jané plotésuar kriteret pér caktimin e tarifave té jo-transmetimit si¢ pércaktohet né
Nenin 4(4).

3. Brenda dy muajve pas pérfundimit té konsultimit té referuar né paragrafin 1, Bordi Rregullator
I Komunitetit té Energjisé do té publikojé dhe do t'i dérgojé autoritetit kombétar rregullator ose
operatorit té sistemit té transmetimit, né varési té cilit subjekt ka publikuar dokumentin e
konsultimit dhe Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé pérfundimi i analizés sé tij né pérputhje
me paragrafin 2 né gjuhén angleze.

Bordi Rregullator i Komunitetit t¢ Energjisé do té ruajé konfidencialitetin e ¢do informacioni
komercialisht té ndjeshém.

4. Brenda pesé muajve pas pérfundimit té konsultimit pérfundimtar, autoriteti kombétar
rregullator, duke vepruar né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC, merr dhe
publikon njé vendim té motivuar pér té gjitha elementet e pércaktuara né Nenin 26(1). Pas
publikimit, autoriteti kombétar rregullator i dérgon Bordit Rregullativ t¢ Komunitetit té Energjisé
dhe Sekretariatit té Komunitetit té Energjisé vendimin e tij.

5. Procedura e pérbéré nga konsultimet pérfundimtare mbi metodologjiné e cmimit té referencés
né pérputhje me Nenin 26, vendimi nga autoriteti kombétar rregullator né pérputhje me
paragrafin 4, llogaritjen e tarifave né bazé té kétij vendimi dhe publikimin e tarifave né pérputhje
me Kreun VIII mund té iniciohet gé nga hyrja né fugi e késaj Rregulloreje dhe do té pérfundojé
jo mé voné se data 31 maj 2021. Kérkesat e pércaktuara né Kreun Il, 1l dhe IV do té merren
parasysh né kété proceduré. Tarifat e aplikueshme pér periudhén tarifore deri mé 31 maj 2021 do
té zbatohen deri né fund té saj. Kjo proceduré duhet té pérséritet té paktén ¢do pesé vjet duke
filluar nga data 31 maj 2021.

Neni 28

Konsultimet rreth zbritjeve, shumézuesve dhe faktoréve sezonalé

1. Né té njéjtén kohé me konsultimin pérfundimtar té kryer né pérputhje me Nenin 26 (1),
autoriteti kombétar rregullator do té kryejé njé konsultim me autoritetet rregullatore kombétare té
té gjitha Shteteve Anétare té lidhura drejtpérsédrejti dhe Paléve Kontraktore dhe aktorét
relevanté pér sa vijon:
(@) niveli i shuméfishuesve;
(b) nése éshté e aplikueshme, niveli i faktoréve sezonalé dhe llogaritjet e pércaktuara né
Nenin 15;
(c) nivelet e zbritjeve té pércaktuara né Nenet 9(2) dhe 16. Pas pérfundimit té konsultimit do
té merret njé vendim i motivuar né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC
mbi aspektet e pérmendura né pikat (a) deri (c) té kétij paragrafi. Secili autoritet kombétar
rregullator do té marré né konsideraté pozicionet e autoriteteve kombétare rregullatore té
shteteve anétare té lidhura drejtpérsédrejti dhe Paléve Kontraktore.

2. Konsultimet pasuese do té kryhen ¢do periudhé tarifore nga data e vendimit té pérmendur né
paragrafin 1. Pas ¢do konsultimi dhe si¢ pércaktohet né Nenin 32 (a), autoriteti kombétar



rregullator merr dhe publikon njé vendim té motivuar mbi aspektet e referuara né paragrafin 1
(@), (b) dhe (c).

3. Né miratimin e vendimit t& pérmendur né paragrafét 1 dhe 2, autoriteti kombétar rregullator
merr parasysh pérgjigjet e marra né konsultim dhe aspektet e méposhtme:
(a) pér shumézuesit:
(1) bilancin ndérmjet lehtésimit té tregtisé sé gazit afatshkurtér dhe ofrimit té sinjaleve
afatgjata pér investime efikase né sistemin e transmisionit;
(i) ndikimin né té ardhurat e shérbimeve té transmetimit dhe rikuperimin e tij;
(iii) nevoja pér té shmangur ndér-subvencionimin ndérmjet pérdoruesve té rrjetit dhe pér té
rritur reflektimin e kostoveté cmimeve té rezervimit;
(iv) situata té konxhestionit fizik dhe kontraktual;
(v) ndikimi né fluksin ndérkufitar;
(b) pér faktorét sezonalé:
() ndikimin né lehtésimin e shfrytézimit ekonomik dhe efikas té infrastrukturés;
(i) nevojén pér té pérmirésuar reflektimin e kostoveté cmimeve té rezervimit.

KREU VIII
NEVOJATPER PUBLIKIME

Neni 29
Informacioni pér t'u publikuar pérpara ankandit vjetor té kapacitetit

Pér pikat e interkonjeksionit dhe kur autoriteti kombétar rregullator merr vendim pér té aplikuar
Rregulloren (EU) 2017/459, pikat pérve¢ pikés sé interkonjeksionit, informacionet e méposhtme
duhet té publikohen pérpara ankandit vjetor té kapacitetit né pérputhje me kérkesat e pércaktuara
né Nenet 31 dhe 32 nga autoriteti rregullator kombétar ose operatori i sistemit té transmetimit,
si¢ éshté vendosur nga autoriteti rregullator kombétar:

(a) pér produktet e kapacitetit standard pér kapacitetin e garantuar:
(i) cmimet e rezervimit té aplikueshme deri né fund té vitit té gazit gé fillon pas ankandit
vjetor té kapacitetit;
(ii) koeficientét dhe faktorét sezonalé gé aplikohen né ¢cmimet e rezervimit pér produktet jo
vjetore té kapacitetit standard;
(iii) arsyetimin e autoritetit kombétar rregullator pér nivelin e shuméfishuesve;
(iv) kur zbatohet faktori sezonal, arsyetimi pér aplikimin e tyre.

(b) pér produktet e kapacitetit standard pér kapacitetin e ndérpreré:
(i) ecmimet e rezervimit té aplikueshme deri né fund té vitit té gazit qé fillon pas ankandit
vjetor té kapacitetit;
(if) njé vlerésim té probabilitetit té ndérprerjes duke pérfshiré:



(1) listén e té gjitha llojeve té produkteve té kapacitetit standard pér kapacitetet e
ndérpreré té ofruara duke pérfshiré probabilitetin pérkatés té ndérprerjes dhe nivelin e
zbritjes sé aplikuar;

(2) shpjegimin se si probabiliteti i ndérprerjes llogaritet pér ¢do lloj produkti té referuar
né pikén (1);

(3) té dhénat historike ose té parashikuara, ose té dyja, té pérdorura pér vlerésimin e
probabilitetit té ndérprerjes té pérmendur né pikén (2)

Neni 30
Informacioni pér t'u publikuar pérpara periudhés tarifore

1. Informacioni i méposhtém publikohet para periudhés tarifore né pérputhje me kérkesat e
pércaktuara né Nenet 31 dhe 32 nga autoriteti rregullator kombétar ose operatori i sistemit té
transmetimit, si¢ éshté vendosur nga autoriteti rregullator kombétar:
(@) informacion mbi parametrat e pérdorur né metodologjiné e ¢mimit té referencés sé
aplikuar gé lidhen me karakteristikat teknike té sistemit té transmetimit, si:
(1) kapaciteti teknik né pikat hyrése dhe dalése dhe supozimet e lidhura;
(if) kapaciteti i kontraktuar i parashikuar né pikat hyrése dhe dalése dhe supozimet e
lidhura;
(iii) sasiné dhe drejtimin e rrjedhés sé gazit pér pikat hyrése dhe dalése dhe supozimet e
lidhura me to, si¢ jané skenarét e kérkesés dhe furnizimit pér rrjedhén e gazit né kushtet e
pikut;
(iv) pérfagésimi strukturor i rrjetit té transmetimit me njé nivel té detajuar;
(v) informacione shtesé teknike pér rrjetin e transmetimit, té tilla si gjatésia dhe diametri i
tubacioneve dhe fugia e stacioneve té& kompresoréve.
(b) informacionin e méposhtém:
(i) té ardhurat e lejuara ose té synuara, ose té dyja, té operatorit té sistemit té transmetimit;
(i) informacionin lidhur me ndryshimet né té ardhurat e pérmendura né pikén (i) nga njé
vit né vitin e ardhshém;
(iii) parametrat e méposhtém:
(1) llojet e pasurive té pérfshira né bazén e aseteve té rregulluara dhe vlerén e tyre té
grumbulluar;
(2) koston e kapitalit dhe metodologjiné e saj té llogaritjes;
(3) shpenzimet kapitale, duke pérfshiré:
(a) metodologjité pér té pércaktuar vlerén fillestare té aseteve;
(b) metodologjité pér rivlerésimin e aseteve;
(c) shpjegimet e evolucionit té vlerés sé aseteve;
(d) periudhat e zhvleresimit dhe shumat per llojin e aseteve.
(4) shpenzimet operacionale;
(5) mekanizmat nxités dhe objektivat e efikasitetit;
(6) indekseve té inflacionit.
(iv) té ardhurat nga shérbimet e transmetimit;



(v) raportet e méposhtme pér té ardhurat e pérmendura né pikén (iv):
(1) ndarje té kapacitetit-produktit, gé nénkupton ndarjen midis té ardhurave nga tarifat e
transmetimit té bazuara né kapacitete dhe té ardhurave nga tarifat e transmetimit té
bazuar né produkt;
(2) ndarje hyrése-dalése, gé nénkupton ndarjen midis té ardhurave nga tarifat e
transmetimit té kapaciteteve né té gjitha pikat hyrése dhe té ardhurat nga tarifat e
transmetimit té kapaciteteve né té gjitha pikat e daljes;
(3) Ndarje né sistemin / ndér-sistem, gé nénkupton ndarjen midis té ardhurave nga
pérdorimi i rrjetit brenda sistemit né té dy pikat e hyrjes dhe pikat e daljes dhe té ardhurat
nga pérdorimi i rrjetit ndérsektorial né té dy pikat e hyrjes dhe pikat e daljes llogaritur si
té pércaktuara né Nenin 5.
(vi) kur dhe pér aq sa operatori i sistemit té transmetimitfunksionon nén regjimin e kufizuar
jo-té-cmimeve, informacionet e méposhtme né lidhje me periudhén e méparshme tarifore
lidhur me pajtimin e llogarisé rregullatore:
(1) té ardhurat e fituara né té vérteté, nén- ose mbi-rikuperimin e té ardhurave té lejuara
dhe pjesén e saj gé i atribuohet llogarisé rregullatore dhe, nése aplikohet, nén-llogarité
brenda llogarisé sé tillé rregullatore;
(2) periudhén e bashkérendimit dhe mekanizmat nxités té zbatuar.
(vii) pérdorimi i synuar i primeve té ankandit.
(c) informacionin e méposhtém mbi tarifat e transmetimit dhe jo té transmetimit, té
shogéruara me informacionin pérkatés né lidhje me derivimin e tyre:
(i) kur zbatohet, tarifat e transmetimit té bazuara né produkt té pérmendura né Nenin 4 (3);
(i1) kur aplikohen tarifat e jo-transmetimit pér shérbimet jashté transmetimit té pérmendura
né Nenin 4(4);
(iif) gmimet e referencés dhe ¢gmimet e tjera té zbatueshme né pikat e ndryshme nga ato té
pérmendura né Nenin 29.

2. Pérvec késaj, informacionet e méposhtme do té publikohen né lidhje me tarifat e transmetimit:
(@) shpjegimin e méposhtém:
(i) ndryshimi né nivelin e tarifave té transmetimit pér té njéjtin lloj shérbimi transmetimi té
zbatueshém pér periudhén tarifore te aplikueshme dhe pér periudhén tarifore pér té cilén
publikohet informacioni;
(i1) ndryshimi i parashikuar né nivelin e tarifave té transmetimit pér té njéjtin lloj shérbimi
transmetimi té aplikueshém pér periudhén tarifore pér té cilén publikohet informacioni dhe
pér ¢cdo periudhé tarifore brenda pjesés sé mbetur té periudhés rregullatore.
(b) té paktén njé model tarifor té thjeshtuar, té pérditésuar rregullisht, shogéruar me
shpjegimin se si ta pérdoré até, duke u mundésuar pérdoruesve té rrjetit gé té llogarisin tarifat
e transmetimit té aplikueshme pér periudhén tarifore mbizotéruese dhe té vlerésojné
evolucionin e tyre t& mundshém pértej késaj periudhe tarifore.

3. Pér pikat e pérjashtuara nga pérkufizimi i pikave relevante té referuara né pikén 3.2 (1) (a) té
Aneksit I t& Rregullores (EC) Nr 715/2009, informacionin pér sasiné e kapacitetit té kontraktuar
té parashikuar dhe sasiné e parashikuar rrjedha e gazit do té publikohet si¢ pércaktohet né pikén
3.2 (2) té Aneksit I té Rregullores (KE) Nr 715/2009



Neni 31

Forma e publikimit

1. Pér Palét Kontraktore, OST-té e té ciléve jané anétaré ose vézhgues t¢ ENTSO pér Gaz,
informacioni i referuar né Nenet 29 dhe 30 do té publikohet si¢ pércaktohet né Nenin 32
népérmjet njé lidhjeje né platformén e pérmendur né pikén 3.1.1 (1) (h) té Shtojcés | té
Rregullores (KE) Nr 715/2009 né fagen e internetit té subjektit pérkatés. Pér Palét e tjera
Kontraktore, informacioni i referuar né Nenet 29 dhe 30 do té publikohet né fagen e internetit té
operatorit kombétar té sistemit té tranmetimit pér gaz.
Informacioni i tillé do té jeté i arritshém pér publikun, pa pagesé dhe pér ¢do kufizim né lidhje
me pérdorimin e tij. Ajo do té publikohet:

(a) né ményré migésore;

(b) né ményreé té qarté, lehtésisht té gasshme dhe né baza jodiskriminuese;

(c) né njé format té shkarkueshém:;

(d) né njé ose mé shumé gjuhé zyrtare té Palés Kontraktore dhe, né masén e mundshme, né

gjuhén angleze

2. Informacioni i méposhtém do té publikohet pér pikat e interkonjeksionit né platformén e
pérmendur né pikén 3.1.1 (1) (h) té& Aneksit I té Rregullores (EC) Nr 715/2009:
(@) né té njéjtén kohé sic pércaktohet né Nenin 29, ¢cmimet e rezervimit pér produktet e
kapacitetit standard pér kapacitetin e garantuar dhe pér produktet e kapacitetit standard pér
kapacitetin e ndérprerég;
(b) né té njéjtén kohé si¢ pércaktohet né Nenin 30, njé pagesé e bazuar né rrjedhén e referuar
né Nenin 4 (3) (a), kur zbatohet.

3. Informacioni i referuar né paragrafin 2 do té publikohet né kété ményré:
(a) sic pércaktohet né paragrafin 1 (a) deri (c);
(b) né gjuhén angleze;
(c) né njé tabelé té standardizuar e cila duhet té pérfshijé sé paku informacionin e
méposhtém:
(i) pika e interkonjeksionit;
(ii) drejtimin e rrjedhés sé gazit;
(i) emrat e operatoréve pérkatés té sistemit té transmetimit;
(iv) koha e fillimit dhe pérfundimit té produktit;
(V) nése kapaciteti 8shté i garantuar ose i ndérpreré;
(vi) indikacionin e produktit té kapacitetit standard;
(vii) tarifa e aplikueshme pér kWh / h dhe pér kWh / d né monedhén vendase dhe né euro
duke marré parasysh:
(1) ku njésia e kapacitetit t& aplikuar éshté kWh / h, informacioni mbi tarifén e
aplikueshme pér kWh / d nuk éshté i detyrueshém dhe anasjelltas;
(2) kur monedha vendase éshté e ndryshme nga euro, informacioni mbi tarifén e
aplikueshme né euro nuk éshté i detyrueshém.

Pérvec késaj, né té njéjtén kohé si¢ pércaktohet né Nenin 30, tabela e tillé e standardizuar
pérfshin simulimin e té gjitha shpenzimeve pér rrjedhjen e 1 GWh / dité / vit pér ¢cdo piké
interkonjeksioni né monedhén vendase dhe né euro sipas pikés vii (2).



4. Kur informacioni i pérmendur né paragrafin 2 éshté i ndryshém nga informacioni pérkatés i
pérmendur né paragrafin 1, do té prevalojé informacioni pérkatés i pérmendur né paragrafin 1.

Neni 32

Periudhat e njoftimeve

Afati i fundit pér publikimin e informacionit té pércaktuar né Nenet 29 dhe 30 do té jeté si vijon:
(a) pér informacionin e pércaktuar né Nenin 29, jo mé voné se tridhjeté dité pérpara ankandit
vjetor té kapacitetit;

(b) pér informacionin e pércaktuar né Nenin 30, jo mé voné se tridhjeté dité para periudhés
pérkatése tarifore;

(c) pér tarifat pérkatése té transmetimit té pérditésuara brénda periudhés tarifore té pércaktuar
né Nenin 12 (3), menjéheré pas miratimit né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés
2009/73/EC.

Cdo pérditésim i tarifave té transmetimit duhet té shogérohet me informata qé tregojné arsyet pér
ndryshimet né nivelin e tyre. Kur zbatohet Nenil2(3)(b), gjithashtu duhet té shogérohet me
raportin e pérditésuar té referuar né Nenin 29(b) pér llojet pérkatése té produkteve té kapacitetit
standard pér kapacitetin e ndérpreré.

KREU IX
KAPACITETI I SHTUAR

Neni 33

Parimet tarifore pér kapacitetin e shtuar

1. Cmimi minimal me té cilin operatorét e sistemit té transmetimit do té pranojné njé kérkesé pér
kapacitet shtesé éshté ¢mimi i referencés. Pér llogaritjen e testit ekonomik, ¢cmimet e referencés
do té rrjedhin duke pérfshiré né metodologjiné e ¢cmimit té referencés supozimet pérkatése lidhur
me ofertén e kapacitetit shtesé.

2. Kur ¢mimi fiks i pagueshém i pércaktuar né Nenin 24(b) konsiderohet té jeté ofruar pér
kapacitetin shtesé, ¢mimi i rezervimit i pérmendur né Nenin 24(b) do té bazohet né kostot e
investimeve té parashikuara dhe operative. Sapo té jeté vendosur kapaciteti i shtuar, cmimi i tillé
i rezervimit do té rregullohet proporcionalisht me diferencén, pavarésisht nése pozitive ose
negative, ndérmjet kostove té investimit té parashikuar dhe kostove aktuale té investimit.

3. Né rast se alokimi i té gjithé kapacitetit té shtuar me ¢mimin e referencés nuk do té gjeneronte
té ardhura té mjaftueshme pér njé rezultat pozitiv té testit ekonomik, njé prim minimal i



detyrueshém mund té zbatohet né ankandin e paré ose mekanizmin alternativ té alokimit né té
cilin ofrohet kapaciteti i shtuar. Primi minimal i detyrueshém mund té zbatohet edhe né ankandet
e mévonshme kur ofrohet kapaciteti i cili fillimisht ka mbetur i pashitur ose kur ofrohet njé
kapacitet i cili fillimisht éshté caktuar sipas Nenit 8(8) dhe (9) té Rregullores (BE) 2017/459.
Vendimi nése dhe né cilat ankande duhet aplikuar njé minimum primii detyrueshém do té merret
né pérputhje me Nenin 41(6)(a) té Direktivés 2009/73/EC.

4. Niveli i primit minimal té detyrueshém do té mundésojé njé rezultat pozitiv té testit ekonomik
me té ardhurat e krijuara nga kapaciteti i ofruar né ankandin e paré ose mekanizmin alternativ té
alokimit né té cilin ofrohet kapaciteti i shtuar. Gama e nivelit t€ primit minimal té detyrueshém,
né varési té kapacitetit té caktuar té alokuar, do té paragitet tek autoritetet pérkatése kombétare
rregullatore pér miratim né pérputhje me Nenin 25(1)(c) té Rregullores (EU) 2017/459.

5. Njé minimum primi i detyrueshém i miratuar nga autoriteti kombétar rregullator do té shtohet
né cmimin e referencés pér produktet e kapacitetit té lidhur né pikén pérkatése té
interkonjeksionit dhe do t'u atribuohet ekskluzivisht operatoréve té sistemit té transmetimit pér té
cilat &shté aprovuar minimumi i detyrueshém nga autoriteti kombétar rregullator. Ky parim i
paracaktuar pér atribuimin e njé primi minimal té detyrueshmém, nuk paragjykon ndarjen e njé
primi shtesé té ankandit shtesé sipas Nenit 21(3) ose njé marréveshje alternative ndérmjet
autoriteteve kombétare té pérfshira.

KREU X
DISPOZITA FINALE DHE TRANZITORE

Neni 34

Metodologji dhe parametra pér pércaktimin e té ardhurave té lejuara pér operatorét e
sistemit té transmetimit

1. Pérpara 1 tetorit 2021, Bordi Rregullator i Komunitetit t€ Energjisé do té publikojé njé raport
mbi metodologjité dhe parametrat e pérdorur pér té pércaktuar té ardhurat e lejuara ose té
synuara té operatoréve té sistemit té transmetimit. Raporti do té bazohet né té paktén parametrat
e pérmendur né Nenin 30(1)(b)(iii).

2. Autoritetet kombétare rregullatore duhet t'i paragesin Bordit Rregullator t&¢ Komunitetit té
Energjisé, né pérputhje me procesin e pércaktuar nga Bordi Rregullator i Komunitetit té
Energjisé, té gjithé informacionin e nevojshém lidhur me metodologjité dhe parametrat e
pérdorur pér té pércaktuar té ardhurat e lejuara ose té synuara té operatoréve té sistemit té
transmetimit.

Neni 35
Kontratat ekzistuese



1. Kjo Rregullore nuk do té ndikojé né nivelet e tarifave té transmetimit gé rrjedhin nga kontratat
ose rezervimet e kapaciteteve té lidhura para datés 1 tetor 2019, kur kéto kontrata ose rezervime
té kapaciteteve nuk parashikojné ndryshime né nivelet e tarifave té transmetimit té kapacitetit
dhe / ose té produkteve, pérvec indeksimit , nése ka ndonjé.

2. Dispozitat e kontratés né lidhje me tarifat e transmetimit dhe rezervimet e kapaciteteve té
pérmendura né paragrafin 1 nuk do té rinovohen, zgjaten ose té hidhen poshté pas datés sé
skadimit té tyre.

3. Para 1 néntorit 2019, njé operator i sistemit té transmetimit i dérgon kontratat ose
informacionin pér rezervimet e kapaciteteve, nése ka, té referuara né paragrafin 1 tek autoriteti
kombétar rregullator pér informacion

Neni 36

Monitorimi i implementimit

1. Né kuadeér té zbatimit té pérgjegjésive té monitorimit, Sekretariati i Komunitetit t& Energjisé
do té monitorojé dhe analizojé se si operatorét e sistemit té transmetimit kané zbatuar kété
Rregullore.

2. Operatorét e sistemit té transmetimit i dorézojné Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé té
gjitha informatat e kérkuara nga Sekretariati i Komunitetit t€ Energjisé pér té pérmbushur
detyrimet e tij sipas paragrafit 1, né pérputhje me afatet né vijim:

(a) 31 dhjetor 2019 lidhur me kérkesat e Kreut VIII;

(b) 31 dhjetor 2021 pér té gjitha dispozitat e tjera té késaj Rregulloreje

4. Konfidencialiteti i informacionit komercialisht té ndjeshém ruhet nga Sekretariati i
Komunitetit té Energjisé dhe Bordi Rregullator i Komunitetit té€ Energjiseé.

5. Brenda tre vjetéve nga afati pérfundimtar pér transpozimin e késaj rregulloreje, Bordi
Rregullator i Komunitetit té Energjisé do té publikojé njé raport mbi zbatimin e metodologjive té
¢mimit té referencés né Palét Kontraktore.

Neni 37
E drejta pérjashtimore

1. Autoritetet kombétare rregullatore mund té kérkojné nga njé subjekt gé operon njé
interkonjektor qé ka pérfituar nga njé pérjashtim nga Neni 41(6),(8) dhe (10) i Direktivés
2009/73/EC né pérputhje me Nenin 36 té asaj Direktivé ose njé pérjashtim té ngjashém,



bashkérisht i japin njé subjekti té tillé njé shmangie nga zbatimi i njé ose mé shumé neneve té
késaj Rregulloreje né pérputhje me paragrafét 2 deri 6 té kétij neni, kur zbatimi i kétyre neneve
né kété subjekt do té kishte njé ose disa nga pas pasojave negative. Ajo:

(a) nuk do té lehtésojé tregtiné efikase té gazit dhe konkurrencén;

(b) nuk do té ofrojé stimuj pér investime pér kapacitete té reja ose pér té ruajtur nivelet
ekzistuese té kapaciteteve;

(c) do té shtrembérojé né ményré té paarsyeshme tregtiné ndérkufitare;

(d) do té shtrembérojé konkurrencén me operatorét e tjeré té infrastrukturés gé ofrojné
shérbime té njé natyre té ngjashme me ato té interkonjektorit;

(e) nuk mund té zbatohet kur merret parasysh natyra specifike e interkonjektoréve.

2. Subjekti gé kérkon njé pérjashtim sipas paragrafit 1 duhet té pérfshijé né kérkesén e tij njé
arsyetim té hollésishém, me té gjitha dokumentet mbéshtetése, duke pérfshiré, kur éshté e
pérshtatshme, njé analizé kosto-pérfitim, duke treguar gé njé ose mé shumé nga kushtet e
paragrafit 1 (a) deri (e) jané pérmbushur.

3. Autoritetet kombétare rregullatore né fjalé do té vlerésojné sé bashku kérkesén pér njé
pérjashtim dhe do té merren me té né bashképunim té ngushté. Kur autoritetet relevante
kombétare rregullatore japin njé pérjashtim, ata duhet té specifikojné kohézgjatjen e tyre né
vendimet e tyre.

4. Autoritetet kombétare rregullatore njoftojné vendimet e tyre gé u japin kéto pérjashtime Bordit
Rregullator t¢ Komunitetit t€ Energjisé dhe Sekretariatit t¢ Komunitetit t€ Energjisé.

5. Autoritetet kombétare rregullatore mund té revokojné njé pérjashtim nése rrethanat ose arsyet
themelore, ose té dyja, nuk zbatohen mé, ose mbi njé rekomandim té arsyetuar té Bordit
Rregullator t¢ Komunitetit té Energjisé ose té Sekretariatit t¢ Komunitetit t&é Energjisé pér té
revokuar njé shmangie pér shkak té mungesés sé arsyetimit.

[Pér vendim nga GPNL]

1. Deri né [9] muaj nga data e miratimit, ¢cdo Palé Kontraktore do té transpozojé Rregulloren
(BE) Nr 2017/460, té pérshtatur me kété Vendim.

2. Ky Vendim do té béhet i detyrueshém pér té gjithé pjesémarrésit e tregut.

3. Cdo Palé Kontraktore do té zbatojé Rregulloren (EU) Nr 2017/460, té pérshtatur me kété
Vendim, deri né [15] muaj nga data e miratimit. Megjithaté, Kreu VI dhe VIII do té zbatohen qé
nga 1 tetori 2019. Kreu I, 111 dhe IV do té zbatohen gé nga 31 maji 2021.

4. Cdo Palé Kontraktore do té njoftojé Sekretariatin e Komunitetit t& Energjisé pér transpozimin
e plotésuar brenda dy javésh pas miratimit té kétyre masave.

5. Né transpozimin e kétij vendimi, Palét Kontraktore do t'i kryejné autoritetet rregullatore
kombétare monitorimin dhe zbatimin e pajtueshmérisé me kété Vendim.



